
Vprašanja za predhodno odločanje

1. Ali člen 6(1) Sklepa št. 3/80 (1) zaradi svojega besedila ter
smisla in namena Sklepa št. 3/80 ter Pridružitvenega spora-
zuma (2) vsebuje jasno in nedvoumno obveznost, katere
izpolnitev ali katere učinek nista odvisni od sprejetja nadalj-
njega akta, tako da lahko ta določba učinkuje neposredno?

2. Če je odgovor na prvo vprašanje pritrdilen:

2.1 Ali je pri uporabi člena 6(1) Sklepa št. 3/80 treba kakor-
koli upoštevati spremembe Uredbe št. 1408/71 (3), kot
so bile določene po 19. septembru 1980 glede posebnih
dajatev, za katere se ne plačujejo prispevki?

2.2 Ali ima v tej zvezi kakršenkoli pomen člen 59 Dodat-
nega protokola (4) k Pridružitvenem sporazumu?

3. Ali je treba člen 9 Pridružitvenega sporazuma razlagati tako,
da nasprotuje uporabi zakonske določbe države članice, kot
je člen 4a nizozemskega TW, ki vodi do posredno različnega
obravnavanja zaradi državljanstva,

— prvič, ker je zaradi nje manj oseb z nizozemskim, več pa
tistih z državljanstvom, drugačnim od nizozemskega –

med njimi velika skupina turških državljanov, – ki nimajo
(več) pravice do dodatka, ker ne prebivajo več na Nizo-
zemskem;

— in drugič, ker so se z njo dodatne dajatve turškim držav-
ljanom, ki prebivajo v Turčiji, odpravijo 1. julija 2003,
medtem ko se dodatne dajatve osebam z državljanstvom
države članice EU in tretjih držav, če prebivajo na
ozemlju EU, (postopoma) odpravijo 1. januarja 2007?

(1) Sklep št. 3/80 Pridružitvenega sveta z dne 19. septembra 1980 o
uporabi sistemov socialne varnosti držav članic Evropske Skupnosti
za turške delavce in člane njihovih družin (UL 1983, C 110, str. 60).

(2) Sporazum o vzpostavitvi pridružitvenega razmerja med Evropsko
gospodarsko skupnostjo in Turčijo, ki je bil podpisan 12. septembra
1963 v Ankari in sprejet, odobren in potrjen v imenu Skupnosti s
Sklepom Sveta 64/732/EGS z dne 23. decembra 1963 (UL 1964,
str. 3685).

(3) Uredba Sveta (EGS) št. 1408/71 z dne 14. junija 1971 o uporabi
sistemov socialne varnosti za zaposlene osebe in njihove družinske
člane, ki se gibljejo v Skupnosti (UL L 149, str. 2).

(4) Dodatni protokol, sprejet, odobren in potrjen v imenu Skupnosti z
Uredbo Sveta (EGS) št. 2760/72 z dne 19. decembra 1972 (UL
L 293, str. 1).

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo
Corte suprema di cassazione (Italija) 5. novembra 2007 –

Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura (AGEA) proti
Consorzio Agrario di Ravenna Soc. Coop. arl

(Zadeva C-486/07)
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Jezik postopka: italijanščina

Predložitveno sodišče

Corte suprema di cassazione

Stranki v postopku v glavni stvari

Tožeča stranka: Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura (AGEA)

Tožena stranka: Consorzio Agrario di Ravenna Soc. Coop. arl

Vprašanje za predhodno odločanje

„Ali se, na temelju uredb Skupnosti, ki so veljale v času dejan-
skega stanja (1994-1995) na področju prodaje žita iz zalog
intervencijskih agencij, znižanja cen, predvidena zaradi višje
stopnje vlage od tiste, ki je določena za standardno kakovost,
uporabijo tudi v primeru prodaje koruze?“

Predlog za sprejetje predhodne odločbe, ki ga je vložilo
Amtsgericht Lahr (Nemčija) 5. novembra 2007 – Pia

Messner proti podjetju Stefan Krüger

(Zadeva C-489/07)

(2008/C 22/48)

Jezik postopka: nemščina

Predložitveno sodišče

Amtsgericht Lahr

Stranki v postopku v glavni stvari

Tožeča stranka: Pia Messner

Tožena stranka: Stefan Krüger, SFK Laptophandel
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